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مقدمّه
1یعقوب، که غلام خدا و خداوندْ عیسی مسیح است، به

دوازده سبط که پراکنده هستند؛ خوش باشید.
امتحان ایمان شما را صبور میکند

2ای برادران من، وقتی که در تجربههای گوناگون مبتلا

شوید، کمال خوشی دانید؛3چونکه میدانید که امتحان
ایمان شما صبر را پیدا میکند.4لکن صبر را عمل تامّ
خود باشد، تا کامل و تمام شوید و محتاج هیچ چیز
نباشید.5و اگر از شما کسی محتاج به حکمت باشد،
سؤال بکند از خدایی که هر کس را به سخاوت عطا
ــد ــه او داده خواه ــد، و ب ــت نمینمای ــد و ملام میکن
شد.6لکن به ایمان سؤال بکند، و هرگز شک نکند. زیرا
هرکه شک کند، مانند موج دریاست که از باد رانده و
متلاطم میشود.7زیرا چنین شخص گمان نبرد که از
خداوند چیزی خواهد یافت.8مرد دودل در تمام رفتار
خود ناپایدار است.9لکن برادرِ مسکین به سرافرازی
خود فخر بنماید،10و دولتمند از مسکنت خود، زیرا مثل
گلُِ علف در گذر است.11از آنرو که آفتاب با گرمی
طلوع کرده، علف را خشکانید و گلُشَْ به زیر افتاده،
حُسن صورتش زایل شد: به همینطور شخص دولتمند
نیز در راههای خود، پژمرده خواهد گردید.12خوشابحال
کسی که متحمّل تجربه شود، زیرا که چون آزموده
شد، آن تاج حیاتی را که خداوند به محباّن خود وعده

فرموده است خواهد یافت.
13هیچکس چون در تجربه افتد، نگوید: خدا مرا تجربه

میکند، زیرا خدا هرگز از بدیها تجربه نمیشود و او
هیچکــس را تجربــه نمیکنــد.14لکــن هرکــس در تجربــه
میافتد، وقتی که شهوت وی او را میکشََد، و فریفته
میسازد.15پس شهوت آبستن شده، گناه را میزاید و
گنــاه بــه انجــام رســیده، مــوت را تولیــد میکنــد.16ای
برادرانِ عزیز من، گمراه مشوید!17هر بخشندگیِ نیکو
و هر بخششِ کامل از بالا است، و نازل میشود از
پــدر نورهــا، کــه نــزد او هیــچ تبــدیل و ســایهٔ گـَـردشِ
نیست.18او محض ارادهٔ خود ما را بهوسیلهٔ کلمه حقّ

تولید نمود، تا ما چون نوبر مخلوقات او باشیم.
کنندگانِ کلام باشید نه فقط شنوندگان

19بنابراین، ای برادرانِ عزیز من، هرکس در شنیدن

تند، و در گفتن آهسته، و در خشم سُست باشد،20زیرا

مقدمّة الرّسالة
لامََ يسَُوعَ المَسِيحِ، يهُدْيِ الس ب 1يعَقُْوبُ، عبَدُْ اللهِ واَلر

تاَتِ. ذيِنَ فيِ الش إلِىَ الاثِنْيَْ عشََرَ سِبطْاً ال
امتحان الإيمان ينُشيء صبرا

2احِْسِبوُهُ كلُ فرََحٍ، ياَ إخِْوتَيِ، حِينمََا تقََعوُنَ فيِ تجََاربَِ

مُتنَوَعة3ٍَعاَلمِِينَ أنَ امْتحَِانَ إيِمَانكِمُْ ينُشِْئُ صَبرْاً.4وأَمَا
الصبرُْ فلَيْكَنُْ لهَُ عمََلٌ تاَم لكِيَْ تكَوُنوُا تاَمينَ وكَاَمِليِنَ
مَا إنِْ كاَنَ أحََدكُمُْ تعُوْزُِهُ غيَرَْ ناَقصِِينَ فيِ شَيْءٍ.5وإَنِ
َ ذيِ يعُطْيِ الجَْمِيعَ بسَِخَاءٍ ولاَ حِكمَْةٌ فلَيْطَلْبُْ مِنَ اللهِ ال
رُ، فسََيعُطْىَ لهَُ.6ولَكَنِْ ليِطَلْبُْ بإِيِمَانٍ غيَرَْ مُرْتاَبٍ يعُيَ
يحُ مِنَ البْحَْرِ تخَْبطِهُُ الر ً ةَ لأنَ المُرْتاَبَ يشُْبهُِ مَوجْا البْتَ
ً مِنْ عِندِْ هُ ينَاَلُ شَيئْا َ يظَنُ ذلَكَِ الإنِسَْانُ أنَ وتَدَفْعَهُُ،7فلاَ
ـــي جَمِيـــعِ ـــوَ مُتقََلقِْـــلٌ فِ ـْــنِ هُ .8رَجُـــلٌ ذوُ رَأيْيَ ب الر
ِــي ــا الغْنَ َــعُ باِرْتفَِاعِهِ،10وأَم ضِ ــرِ الأخَُ المُت ــهِ.9ولَيْفَْتخَِ طرُُقِ
مْــسَ الش َــهُ كـَـزَهرِْ العْشُْــبِ يـَـزُولُ.11لأن ضَــاعِهِ لأنَ فبَاِت
سَتِ العْشُْبَ، فسََقَطَ زَهرُْهُ وفَنَيَِ أشَْرَقتَْ باِلحَْر فيَبَ
ً فِـــي جَمَـــالُ مَنظْـَــرهِِ، هكَـَــذاَ يذَبْـُــلُ الغْنَـِــي أيَضْـــا
هُ إذِاَ جْربِةََ، لأنَ ذيِ يحَْتمَِلُ الت جُلِ ال طرُُقهِِ.12طوُبىَ للِر
ذيِنَ ب للِ ذيِ وعَدََ بهِِ الر ى ينَاَلُ إكِلْيِلَ الحَْياَةِ ال تزََك

ونهَُ. يحُِب
َبُ مِنْ قبِلَِ اللهِ، لأن ي أجَُر بَ: إنِ 13لاَ يقَُلْ أحََدٌ، إذِاَ جُر

ُكل ِبُ أحََداً.14ولَكَن رُورِ وهَوَُ لاَ يجَُر بٍ باِلش اللهَ غيَرُْ مُجَر
ُــم ــوتَهِِ،15ث ــنْ شَهْ ــدعََ مِ ــذبََ واَنخَْ بُ إذِاَ انجَْ ــر ــدٍ يجَُ واَحِ
ةُ، إذِاَ كمََلتَْ، تنُتْجُِ ةً واَلخَْطيِ هوْةَُ، إذِاَ حَبلِتَْ، تلَدُِ خَطيِ الش
ةٍ صَالحَِةٍ اءَ.17كلُ عطَيِ وا، ياَ إخِْوتَيِ الأحَِب َ تضَِل مَوتْاً.16لا
وكَلُ مَوهْبِةٍَ تاَمةٍ هيَِ مِنْ فوَقُْ ناَزلِةٌَ مِنْ عِندِْ أبَيِ
َ ظلِ دوَرََانٍ.18شَاءَ ذيِ ليَسَْ عِندْهَُ تغَيْيِرٌ ولاَ الأنَوْاَرِ، ال

فوَلَدَنَاَ بكِلَمَِةِ الحَْق لكِيَْ نكَوُنَ باَكوُرَةً مِنْ خَلائَقِِهِ.
سامعي وفاعلي الكلمة

ً فيِ اءَ، ليِكَنُْ كلُ إنِسَْانٍ مُسْرعِا 19إذِاً، ياَ إخِْوتَيِ الأحَِب

َفيِ الغْضََبِ،20لأن ً مِ، مُبطْئِا كلَ ً فيِ الت الاسِْتمَِاعِ، مُبطْئِا
ُاللهِ.21لذِلَكَِ اطرَْحُوا كل ِيصَْنعَُ بر َ غضََبَ الإنِسَْانِ لا
نجََاسَةٍ وكَثَرَْةَ شَر فاَقبْلَوُا بوِدَاَعةٍَ الكْلَمَِةَ المَغرُْوسَةَ
ــامِليِنَ ُــوا عَ ِــنْ كوُن ــكمُْ.22ولَكَ ــصَ نفُُوسَ ــادرَِةَ أنَْ تخَُل القَْ
هُ إنِْ َ سَامِعيِنَ فقََطْ، خَادعِِينَ نفُُوسَكمُْ.23لأنَ باِلكْلَمَِةِ لا
ً ً فذَاَكَ يشُْبهُِ رَجُلا ً للِكْلَمَِةِ ولَيَسَْ عاَمِلا كاَنَ أحََدٌ سَامِعا
هُ نظَرََ ذاَتهَُ ومََضَى ً وجَْهَ خِلقَْتهِِ فيِ مِرْآةٍ،24فإَنِ ناَظرِا
امُوسِ ولَلِوْقَتِْ نسَِيَ مَا هوَُ.25ولَكَنِْ مَنِ اطلعََ علَىَ الن
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خشمِ انسان عدالت خدا را به عمل نمیآورد.21پس هر
نجاست و افزونیِ شرّ را دور کنید و با فروتنی، کلامِ
کاشته شده را بپذیرید، که قادر است که جانهای شما
را نجات بخشد.22لکن کنندگانِ کلام باشید نه فقط
شنوندگان، که خود را فریب میدهند.23زیرا اگر کسی
کلام را بشنود و عمل نکند، شخصی را ماند که صورت
طبیعیِ خود را در آینه مینگرد:24زیرا خود را نگریست
ً فرامــوش کــرد کــه چطــور شخصــی و رفــت و فــورا
بود.25لکن کسی که بر شریعتِ کاملِ آزادی چشم
ـــدهٔ ـــد، او چـــون شنون ـــابت مان دوخـــت، و در آن ث
فراموشکار نمیباشد، بلکه کنندهٔ عمل، پس او در
عمل خود مبارک خواهد بود.26اگر کسی از شما گمان
برد که پرستندهٔ خدا است و عنان زبان خود را نکشد،
ــل ــتش او باط ــد، پرس ــب ده ــود را فری ــه دل خ بلک
است.27پرستش صاف و بیعیب نزد خدا و پدر این
است: که یتیمان و بیوهزنان را در مصیبت ایشان تفقّد

کنند، و خود را از آلایش دنیا نگاه دارند.

ً ةِ، وثَبَتََ وصََارَ ليَسَْ سَامِعاً ناَسِيا ي الكْاَمِلِ، ناَمُوسِ الحُْر
ً فيِ عمََلهِِ.26إنِْ ً باِلكْلَمَِةِ، فهَذَاَ يكَوُنُ مَغبْوُطا بلَْ عاَمِلا
نٌ وهَوَُ ليَسَْ يلُجِْمُ لسَِانهَُ بلَْ هُ ديَ كاَنَ أحََدٌ فيِكمُْ يظَنُ أنَ
ةُ قِي يخَْدعَُ قلَبْهَُ، فدَيِاَنةَُ هذَاَ باَطلِةٌَ.27الَدياَنةَُ الطاهرَِةُ الن
عِندَْ اللهِ الآبِ هيَِ هذَهِِ: افتْقَِادُ اليْتَاَمَى واَلأرََامِلِ فيِ
َ دنَسٍَ مِنَ العْاَلمَِ. ضِيقَتهِمِْ وحَِفْظُ الإنِسَْانِ نفَْسَهُ بلاِ


